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Harc az angol hajórajjal a 48-as magyar zászlót küldött haza
— szabadulásért egy haldokló magyar hadifogoly »<*»

MAGYAR TENGERÉSZEK BORZALMAS KÁLVÁRIÁJA AF- MncvIrvaKnl
RIKABAN - TIZENÖT KESERVES ÉVIG S NYLÖONEK KI- • mOSZKVMMM űtt címzőn valam kor ™
MONDHATATLAN KÍNOK KÖZÖTT AZ ÖRDÖCSZIGETEN Amikor 1849-ben a világosi met kereskedő küldte, aki há- apd , Kossuth seregében .

Kolozsvárról fajik: Cslghl tlset eltűnt Ereknek sikerük í«CPrerletétel után a musika rom évig künn élt Ssovjetoroas
István hadifogoly most tért ha- angol segítséget srerernlök ésjC8apatok Magyarországból ki- földön, ahonnan most tért ha,
za francia fogságból az Afrika hamarosan angol hadihajók jvonuluk- “ákmínyuJ “BT- »• Kísérőlevelében a többek
keleti partjain elterülő Mada- fogtak körül minket. Rövid, de | mennyiségű fegyvert, ruha- és között a kővetkezőket Irta;

SgZS . ~rr-..
zött sínylődött. A borzalmas voltunk magunkat az angolok- nok8\. Rüdiger Pedor tábornok Mellettem a szomszédos ágyban . , hn__Ank , ,
bánásmód, melyben az ottani nak megadni. Az angolok av * különféle csatatereken ötven- feküdt Göndör Gáspár magyar Ufl' k
hadifoglyokat részesítik, csu- után átadtak bennünket a fran- kat magjar zksxlót gyújtott hadifogoly, aki Igen szomorú , h »_||J,nn-.1,ir - kla
nya megvilágításba helyezi a cia hatóságoknak, mely Irgal-, ®ss*e- amelyeket Bem tábornok ember volt. Nagy csapás érte: ,al41llnV .
francia viszonyokat. inatlanul kitöltötte rajtunk bősz hlres kanlJával együtt beszól- felesége, aki végtelenül szere- t . . -

A* erdélyi Keleti Újság mun- szuját. Iktatott a cári udvarnak. I. ]*« tófűit az A,őri tengerbe, f\Íld^«üleT^S.It
kaUrsa beszélgetést folytatott A francia haditörvényszék ^lótot ÍS "e“tud<>t‘mertetl, amelyek a kövScezők:

hJlWa.6,Aa8k.UtLhease“ 3^ mkTéTtlÍ^tigtnT^kéLze" ' "T™ k'"estArba helyez- ^ tüdőbaja azonban Moszk"
éves. de úgy néz kL mintha mar munkára Ítélt. Társaim közül!„Lhámm teremen"tábí^ dÖ”tÖtte n?omott nemzetek^toogatásá
60 éves volna Cslghl többek ko 20 később pestisben pusztult el.,dfaSmT Wvé^ttet halmoz val. 2. A Japán társadalom az
zött a következőket mondotta: Tizenöt keserves évig sínylőd-1,,,, ** *"yf*ket '™m?z Iáivá. Már maga sem remény- . .. eredetü néDek ,-x-u 4

Így bizony mindegyik famier otttakarékoskwllk. ahol le- Az osztrák-magyar haditen- tem kimondhatatlan borzalmak hatelirekLfnketa v^híÍ^ kede“’ h°Sy életben marad deklődésnek, a velünk való tá-
bet, azaz mindig kevesebb és kevesebb munkát végeztet fize- gerégzetné, gzolgA)tam és a há- és kínok között az ördögsz ge- ínUSéí JmiWnr n ÍÍT MAJU8 27 "é“ nagyon rOM,ul J1 összetartozás érzésének fel
tett munkással. Ott ahol azelőtt három négy munkás volt aJ- ££ k,törése előtt altisztként a ten. Hogy ez mi, azt nem lehet ™ 1 Vmestárt ,LbhL " le“ Homlok6n gyöngyözött a keltése é„ közveUen *_
ka Imazásban, ott most csak egy van. esetleg egy sincs. És bár .<Kalgerln E]l8abeth- hajóvál elmondani, arra gyenge az em- ! .á^, a 8 .Zzt halál TereJtéke 8 riadtan kapko- rlntkezés fenUrtása ezekkel a
krízis előtt áll a mezőgazdaság és vele együtt az Ipar és keres- C|ingtauba kerültem. Nem sok béri szó, hitvány a legcsapan- klUrltj“e * kincseit vasládák- dott ,eVegő után . .. „épekkel 3 aT országunk
kedelem is. de ez más dolog, ez nem nagyon tartozik a széles ka, az ellenségeskedések meg„ góbb képzelet. Hazatérve érte- T^fckafa ^LrtM' ~ Akkor adta * nekem ezt földrajzi fekvését tekintetbevé-
rétegre. éppen azért kapcsoljukmllsklezen kérdést. Bennün- ,ndu,ága uUn az ázsial francla sültem, hogy szüleim időközben, 1' ^ “4k m* a «■ csomagot és arra kért. ve, alapítandó Kína, Mandsurla
két közvetlenül a «Já sorsunk érdekel, a munkás sorsa. Mi- hajóraJ körülvett minket és én .Székelyudvarhelyre költöztek,1 ts a Íáborus emTéT hog> ha térek, kü.djem ei Mongollá iránti külpolitikánk
uUn a munkásnak is élnie keU, ha már megszületett és arra ad 13Q t4rsammal francia fogság-,most odautazom, hogy végre széthordták ^ la családjának Mondotta, hogy helyes megértésének segítésére

!“fy bujdokoljon, erre próbálón emberim faa kerüJtem Tárealm között'láthassam őket - fejezte be tár^akat széthordták. valami berses nemZeti ereklye ezekre a területekre vonatkozó
megfelelni, hogy miből éljenek a dolgozók, mikor nincs munka. számog erdél>1 volt. A fogság- elbeszélését az agyoncsigázott, A Rüdiger-féle negyvennyol- van benne ... Pár perccel ez- tudásnak és érdeklődésnek kl- 
Bizony, bizony János komám, most már elmondhatjuk am iga- ban a franclAk arra kényszeri- korán megvénült ember. cas zászlógyűjtemény sem ma- után a szemeit lehunyta örökre fejlesztése és terjesztése. 4. A

^ TL "V T'Z tettek mlnket' h»6>' szerződést ----- ----------------------------------- radt együtt és darabjaival a vl- íelbontottAk . cso„ nemzeti hangulat felemeltetése
M kkk. baráxm' 8ze"'red*orf'F bajtársam és a többi ezer és irjunk alá mellyel a francia I- lágháboru alatt a vörös főváros é belőle egy vérfolto8 céljából az ifjúság akaratának ‘
a többi ezer és ezer honfitársunk nagyon is igazuk van abban, degen|égióban v411aJunk szolgá. CSÖKKENT A HALÁLOZÁSOK ban megfordult magyar hadi- sZhagyott osztott négyén- megerősítése és a “Do” (erköl- 
mlkor a meleg kályha mellett minduntalan felvetik a nagy kér- ]atot A szerz6dést a fenyegető SZAMA 'foglyok hol Itt, hol ott találkoz- jS^SJÍSSSlóTíEt csösség, elősegítése.
dóst, hogy mikor? Mikor lesz munka, mikor lesz kereset, mikor , ... I tov \foat a avii1tem4nvnpk p- “>uicas magyar zaszio aeru.i e M___ 4

sek hatása alatt aláírtuk és ez-1 A hivatalos kimutatások végre 6r- . , , " , .. ... elő. Egyik sarkában a moszk- ®zt a magyar szöveget öröm-
után hajón útnak indítottak Vendete« képet muutnak a haiáiotá- *' an>a er e .f8 oru val rnuzeum jelzését lehetett ol me* olvassuk, mert Japán ember-
minket Madagaszkár szigete te- Mk terén Al év ele6 kllenc hónlp fények kozott került vissza va8n,. Vengria 1849 A gzeren. lrta Magyarország egy lelkes.

kor 1921-ben e Fekete tenger d°kl0 rabma^11, caomagJAhoz ,hy ah, an,ly|ra Mereti Ma- ]
, r,, rövid levelet is csatolt, amely- k,kötőjéből Novorusszijszkból ^ ^ mondatokban elbegzéll

a magyar hadifoglyokat haza
szállították Rosztov városában 
maradt vissza. Az asszony nem

....... , , , engedte haza. Bajtársaival megA tüdőbajban elhunytak száma Is .. , , . .
a- „„í, „ . .. ... „ üzente a szüleinek, hogy bol-AZ volt a kevesebb volt as Idén, amennyiben ,

tervünk, hogy megkíséreljük a minden too.oeo ember után csak 82 dog házasságban el Nikolajevna
hajót a veszélyes eUenséges zó- halt meg gfldWkórban míg uvaiy se. Tanja asszonnyal, aki nem tud 6döngöu a városban, miközben
nából kivezetni. Tervünk egye- néhány évvel ezelőtt pedig íso. ti m,egv^" 8 ^aukázus 'lér®eltő1 bevetődött az egyik lomtárba,
nesen fantasztikus és lehetet- fuszban minden százezer emberből 8 ^ 8 me e^te mara z a ajj0j megpillantotta a régi 48-as lázadnia minden olyan igazság*

azért honfitársaink legtöbbjében csak meg van az a megrögzött le„ Volt, de mégis megkísérel- kettő halt meg am. harmada az elő minden évben küldött haza egy zászlót. Erre megdobbant a talanság ellen, mint a trianoni 
szokás, hogy nem tudnak nyugodtan meg maradni egy helyben, fük azt. csakhogy vissza ne ke- ,» évek halálozás: számának. A » egy levelet Vigasztalhatta szu- magyar gz,ve: elhatározta, hogy béke.”
hanem akár van értelme, akár nincs, csak vándorolnak mint a rtujűnk a bosszút lihegő fran- k0rbe.eg,ég és a szívbaj alig «ök- lelt- hog>’ nyugodjanak meg a # zAgz]ót hazahozza Egy óvat.
"bolygó hollandi". Egyik részük keresztül küzdötté az évet ke- ciák kezébe kent éa b4r , r4k 4ldolalalnak ,z4ma sors rendelkezésében és őt fé
léién. most feljöttek nyugatra aratásra, természetes legtöbbjük Tervünk természetesen nem keveabede.t a, idén. m/g mindig nyol 
"Kolombusz" tikettel — ahogy újabban a tehervonatokon va- 1 
ló tiltott és veszélyes utazást hívják “jumpoló” honfitársaink, j 
£s most nyugatról egy kis pénzzel a zsebben tovább vándorol
tak British Columbiába. A másik részük pedig B.C.-be vere- 
kedte ki magának a száraz kenyeret az élettől, aratásra ők is |
Idejöttek “nyugatra" és munka végeztével “keletre" vették az 
utat, mert ott sokkal nagyobb, sokkal fényesebb városok van
nak. mint errefelé.

ARATÁS UTÁN Szomorú levelét Így fejezte
be:• • •

— Én már nem vthetem ha-
IRTA, SZABÓ FAL

Hát bázoay megérkezett tagadhatatlanul a zimankóé tél. 
a hó, fej a azét Jégcsapok lógnak az 

áltat védett helyre húzódik és kit a dolga as uccánt kerget 
fázóma. szinte a bundába elveszve, 
siet tova. — Brrtr. de hideg van! Az ablakon nyílnak a Jégvirá
gok. míg a kályhában barátságosain duruzsol a tűz. Be Jó is 
a meleg kályha mellé húzódni és wrgghányni-vetni a világ sorát.

A prériken nyugodt lélekkel bezárhatjuk az Idei munka
évet mert az aratással befejeződött az utolsó munkaalkalom 
és ami még esetleg ezután akad, az már nem számos és már 
csak arra Jó. hogy az ember elteogedheese magát a jövő tava
szig! Sajnos az elmúlt nyár nagyon gyengén fizetett. Panasz
kodnak a farmerek, panaszkodnak a munkások és bizony mind 
a kettő Jogosan. Nincs ára a búzának, nincs ára a munkának. 
A farmer bárhogy Is szeretne, de nem tud fizetni, mert nincs 
miből. Az elmúlt évben széles Kanadában a nagy szárazság 
miatt nem volt termés, míg az idén, kinek a Jég. kinek más ele
mi csapás tette tönkre minden reménységét. Akinek mégis ter
mett valamicske, azt ugyan meg mily árért tudja értékesíteni? 
Ami kis pénzecskét kap a farmer, azt sem tudja, hogy hova fi

it zászlót. Nekent

alján

sitinek van.

A JAPAN DAIDO A — 
MAGYAROKÉRT

tudja rendezni adósságát és mikor tud küldeni haza a szűköl
ködő családjának egy kis pénzecskét a magyar? Mikor? Mikor? 
Mikor? Bizony ez nagy kérdés és nincs rá felelet.

Óriási méreteket öltött a munkanélküliség az egész vo
nalon, de nemcsak Itt Kanadában, hanem az egész világon. Bár 
Kanada kormánya sürgősen tetemes összeget fordított az úgy
nevezett szükségmunkákra (melyet már több helyen tényleg 
meg Is kezdtek,) hogy enyhítse a munkanélküliséget, de sajnos, 
ez csak annyi segítség mint egy vödör víz a tengerben. Ez csak 
annyi, mint a Szomjas kimának egy kis nyakolaj, mikor a tor
ka már teljesen ki van száradva s amúgy istenlgazában szeret
ne beslkerálnl. Mert ha pár ezer ember munkához is tud jut- 
ni egy-két hétre avagy hónapra ez mind édes-kevés, mert a I 
nagy tömegek továbbra Is munkanélkül fognak tengődni.

lé. ja alatt ugyani! úgy az Egyesült Al- 
összesen 65 tengerésztár- lamokban. mint Kanadában 

sammal voltam a hajón és Ut- sen csökkent a halálozások száma. 
közben elhatároztuk, hogy ha- Az időn csupán 9 ember 
talmunkba kerítjük a hajót és minden ezer kősül, ami a tavalyi ada 
elmenekülünk a franciák kar- tokkal

lényege-
gyarországot, hogy megtanultahalt meg nyelvünket. A lap egy másika zászló megszerzésének törté

netét. Feleségének tragikus ha oldalán cikket is Irt, amelynek 
lála után megindult hazafelé. elme: Justice fór Hungary. A

szembeállítva 3%-os csőkké
mai közül. Két napi véres harc nést jelent, 
után, melyben 14 társam elesett 
elértük célunkat.

Moszkvában azonban megre- revízió szükségességét hirdeti 
kedt: nem tudott szabadulni, ebbe„ a magyar cikkben, nme
mért nem volt útlevele. Tétlen , lyet úgy fejez be: "Az emberi- 

i ség józan eszének fel kellenei
De bármily nehéz is a helyzet, bármily kevés Is a pénz,

lan pillanatban elemelte és hat 
hónapon keresztül testére csa- 

A minap Berlinből postán cső varva őrizte. így került be

Ilejtsék el. CENT a Kanadai 
Magyar Újság 1931 
évi Képes Naptára. 
Megrendelte már?50sikerült. Elkerülte ugyanis a can halnak meg minden tízezer em- 

figyelmünket, hogy a harcok fo bér kőiül ebben a szörnyű betegség mag érkezett a csacal Göndör moszkvai kórházba, hol a tüdő-
j famíliához. Bergman Ernő né- vész végzett vele.lyamán két francia tengerész- ben.

A 17 A UHU " TI f-Kc? | bálgat megszakítani vékonyka A foltot nem látja, hanem aj Azt neveti, hogy Bödő And- aztán a dereka kezd klegyene-
A VANUHA 1 1 LiUSZ hangjával. Csiripel, danázik. szeme megakad Czövek Pété- rásban milyen nagy erővel á-jsedni, mint a Jó lénia. Nini! A

mulat. Örül az életnek. Az Is ren, ki a határszéli hársnak vet- gaskodnak a fekete gerjedel- három utolsó kereszt ... Épp 
lehet azonban,

Czövek Péter ott hüsöl a vand hivja. Ki tudná? 
háti határdombon a nagy nvárs

Szunyókál Pörge rangszó is kihallatszik. Tiszta ka. mert a kénes mesterség sok a gazda mérgének nem lesz fun uj rakás. Nem olyan ülepedett,
kalapját félig a szemére huzva idöhen. Leginkább is akkor, ha szór csal. Hol a fele pattan le, damentuma. Ki van az már ala mint a többi. Ezek csak most

Cis csak visszasírja a sokat elátkozott élőbbén! munkahelyeket. banyatt fekszik a zöld pázsiton va,aml gyenge szellő szárnyai- hol meg a mérge sörcen el, a- posan reparélva. Ki. Igen al- kerülhettek ide. Legfölebb az
Mert hiába van az a sok “Office” a városokban — mindegyikben g buny0rgó szermmel tekintget ba akaszkodhatik s viteti ma- nélkül, hogy a jó kis fácska kalmatos volt ez a mostani éj- éjszaka . .
üres a fekete tábla. Csak nem tesznek ki cédulát, hogy ennyi a- a hatalmas lombsátor szűk nyi- Sat vele. Ilyenkor igen szépen tüzet fogna. szaka. Fel is használta. Igaz,' Hüinget. Azon csodálkozik,
vagy annyi munkás szükséges Ide vagy oda; de azonnal! Így ]4s4n átszürődő fényes sugár- me8 lehet olvasni a kongáso- Bödő András odaér a ke; hogy meg is izzadt bele. De hogy eddig nem vette észre. ..
azután nagy bajba kerül legtöbb magyar, mert a városok felé j kévékre melyeknek ezernyi kat • Egy, kettő, három . . . Né- szürkével s mivel most indula- nem csoda. Kissé messze esik j
menet elveszíti kis pénzecskéjét is és most ott áll minden cent rogt^ihan kékesszürke füstkari ha százig is fölmegy. Sőt meg tos, köszönés nélkül követke- a pejtéri határ. De mit meg]
nélkül. A i kAk í4nco]gatnak fölfelé köny- is fölözi! f zik le a kocsiról. Nono! Majd nem tesz az ember a becsületért megnyugodott ember, tempósan

köszön ő mindjárt, hanem ab- i No, meg azért is, hogy a kom- kiszabadítja a nadrágszlja alá
ban nem lesz köszönet! Nem! menció valahogy csorbát ne mesterkedett debreceni készsé-

Az istrángokat leveti, a zab- i szenvedjen. get. Megtömködi. A kénesből
bői szökdécselnek a magasba . I Egy-két pillanatig mozdulat- Iákat kikapcsolja A lovak elé Amint a dűlő végére érnek, kettőt összepászoltat. Jobb lá

dái gyárakban sincs — nemhogy jó fizetés. A farmer pedig ki- I jó k|g időtöltés az ilyen alkal- lanul figyel, majd mosolygósra odaszór egy nyaláb lucernát s András megállapodik. Köhent hát kissé előre veti. Az ilykép-
nek télre ember kell szintén nem nagyon fizet haVl öt-tlz dől- matosság Főként telefeyomor- húzódik az ábrázata s legyint a azzal sebesen megindult a ke- egy-kettőt s hogy Péter Is odaér pen kifeszi tett posztón két sl-
láraál többet s azért ebben a vad hidegben kora reggeltől késő ^ jj0j behunyja az ember a kezével. resztek felé ... csendesen dohogja: ma rántást tesz föl s alá, mire
estig dolgoznia kell. De mégis csak van otthona, rendes fekvő- szemét, hol meg kinyitja így — ördög! .. Czövek Péter nem vesz tudó- — Elbolondltottak! ... a kénes mesterség lángot vet.
helye, rendes élelme és ami a fontos az a pár dollár tisztán meg- ||„ ugy ig igen szjvejő8 képeket A falu felől kocsi közeledik. mást András gazdáról. Ha az, A határ őre közelebb lép. Némi pampogtatás után a füst
marad. Továbbá nem kell csavarognia, s tavasszal pedig biz- |jgt Nem hazudok ha azt Még nem lehet látni a kukori- mint jövevény nem becsülte — Na? ... megindul Erre a kupak le-
tosabb a munkája. Bizony az Íz Igaz, hogy mindenki nem me- mondom, hogy ma nincs boldo- ráató*. de a pusztai ember fü- meg egy “aggyistennel,” hát 6 Bödő András hallgat egy ideig csattan. Nono. Még balondjá-
het telelni a farmra, bár arra a pár helyre sem akad ember, ho- gabb ember Czövek Péternél le észreveszi Kocsi. Ujvasalá: tőle ugyan elmehet hatfelé Is, véglg-végig néz a kereszteken, ba egy szikra odarepülhetne a
va tényleg keresnek téli munkaerőt. bat ~x-------- halárában Hér su. Sőt Péter azt Is meg tudná ha hívják. “Mind a vízig szára- aztán nagy restelkedve megva- keresztekhez ...te amire v^yott^ falu meg- mondán,, hogy kinek a kocsi- ren!" kargatja a tarkóját:

tette Vandhát felelős csőszének J® Talán még a rajta ülőben Hanem azért, amint a pipája — Azt beszélték a faluban,
sem tévedne. szuperálásáról megbizonyosodik ... hogy három körösztöm el-

a maga ösztökélésére kidörmö- kallódott. 
gi a bajusza alól:

— Möhettink!

I

IRTA: PÉCZELY JÓZSEF hogy a párját ve hátát, a pipája meggyujtá- mek. Tömörülnek, sorakoznak ott, ahol állnak. Mintha szála
sával foglalatoskodik, ami tud- . Pedig abból a káromkodás-( sabb is lenne, meg szőkébb is. 

Van ugy, hogy az esteli ha- nivaló, hogy nem szapora mun- bői nem lesz semmi! Nem, mert Az a. A rakásuk meg egészen

Pedig vallja csak meg őszintén a magyar, hogy mire ju
tott azokban a szép, nagy, fényes városokban. Kész munkával, 
jó fizetéssel vártak-e rá az ismerősök, komák, sógorok, földiek s 
Jőbarátok? Ugye nem! Bizony velük és a többi ezer vándorral is 
több lett ott a reményvesztett, munkanélküli nyomorgó, ki mé-

fa tövében

— Valami, valami . .. 
Elmosolyodik s mint afféle

Sajnos honfitársaink abban teljesen Igazuk van. hogy nyü kis füstkarikák, melyek 
mit csináljanak a “vad nyugaton” egész télen, hiszen ott sincs egy célszerű kukoricasütés trá- 
munka! Ez igaz. Bizony nyugaton sem akad más munka csak „y'ában rakott tűz maradványai 
farm-munka. Szomorú azonban, hogy munka még a keletkana-

Mintha most is . . .
Péter felüti a fejét: 
— Haliga!

András gazda összeráncolja 
bozontos szemöldökeit ■ nagy 
ravaszul odahunyorlt a belső 
emberre:

— Hát ez a három ... ?
— Na?

Sajnos nehéz Idők vannak. A munkanélküliség ellen 
máról-holnapra nincs orvosság még ideiglenesen sem. Ahhoz
nagy Mó kell, bo*jr újra vissza zökkenjen minden a régi kerék- Már két hét óta járja Péter 
vágásba és a dolgozni akaróknak meg legyen a rendes munká- a kerületet s meg van az álla- 
Juk, rendes megélhetésük. Míg ez a hosszú Időnek látszó pár év pótokkal elégedve Meg 
elmúlik, legokosabb, hogy mindenki maradjon meg ott ahol nem is utolsó mesterség a bel
van, ne szaporítsa a céltalanul vándorlók tömegét. Sajnos ml ^ emberség! Különösen ame- 
magyarok a kóborlók között hivatalos kimutatás szerint is sz 
első helyen vagyunk, pedig nem volna okvetlenül szükséges ily 
kétes dicsőséget elhódítani más nemzet fial elől.

Péter mosolyog, miközben a 
D fogai közül kiereszti: 

i — Bödő András ...
Péter szétveti a két csizmát, 

a somfabotot hátrairányltja, 
S lassú. tempós léptekkel hogy a hivatalos tekintélynek 

megindul András gazda nyomá- nyomatékosabb külsőt kőlcsö- 
ban. ki tál palás közben hevesen j nözzőn. Megbiccenti a fejét e 
bökdösőtt az ostornyéllel a ke- aztán nagy önérzettel azt mond 
resztek felé: “Egy, kettő, há- Ja:

<
— Olyan bozontos
Péter oda se néz. Tudja, hogy 

a gazda melyik keresztekre cé
lozgat, de azt Is tudja, hogy ez 
a célozgatás csak évődés Isme 
ri az emberét Ezért hát 6 Is de
rűs ábrása tót vág e ugy magya
rázza:

— Azokat a szél kuszáit* 
mög.

— Csak esőket?
— Ezők fogták föl, mint sző

Igen, igen ... Bödő András 
lyik Ilyen könnyű hivatallal jár. j közeleg a két szürkével. Meg- 
Se ákem-bákom, se kalamus, se hallotta, hoey hiba esett a Já- 
négy fal. Jön-megy az ember randóján. Három kereszt buzá- 
a szabad levegőn, húzza maga J*1 eDopták Kutya vt!ág 
után a botot. Ha, mégha nem ,esz m06t- Kutya! 
tetszik neki a mozgás, hát ezé- A páskom szélén már erősen 
pecskén eldelel. Egy kis kézen- tekinget a földje felé. Föl-fől- 
közön szerzett kukoricával ki-1 áll a kocsi üléséből s végig 
béleli magát s valami kis helyes mustrálja a határt. Leginkább 
árnyékba leheveredik s hallgat-1 la a maga járandóját ... Bár 
Ja a nagy csendet melyet léig- Jő szeme van, ennyiről még 
föHebb ha egy-egy madárka pró nem látja azt a bizonyos foltot.

Most tél van. fütyül a szél és as ember önkéntelenül is 
Jobban begombolkodlk még a meleg kályha mellett fc. Most van 
Mó elég bőven rá. hogy 
társaink arról, hogy mennyivel lettek gazdagabbak a nagy uta
zás után 8 noha a mérleg nagyon Is halra fog billenni és üres 
zsebbel, korgó gyomorral elmélkedhetünk tovább egy szebb Jö
vő eljövetelén. — sebaj! Akármilyen nagy a gond, akármi
lyen nagy a küzdés, oda se neki. fel a fejjel! Az a fontos.— hogy 
Kanadában vagyunk.

— Hazukság!
A gazda helybenhagyólag Tá

rom”.
Czövek Péter hivatalos ko

molysággal rakja egymás elé a bólint:
— Az!

ínadást tegyenek magukban honfi-

csizmákat, miközben a botja 
végére kerülő hancsikokat meg 
megütögetl. 
elkuncogja magát.

— Hahaha ...

Itt némi szünet következik, 
Egyszer-egyszer. miközben Bödő András kutató 

tekintete még egyszer véglg- 
i szalad a kereszteken. Egyszer tüsök!

: .

a

i ...


